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The Table 27-32
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wa atlu ‘alayhim naba’ ibnay Adama bi-I-haqq idh garraba qurbanan wa fa-tuqubbilu min ahadihima wa lam
yutaqabbal min al-’akhari qala la-’ aqtulannaka qgala innama yatagabbalu Allah min al-muttaqina

And recount to them in truth the story of the two sons of Adam; when they both offered a sacrifice, and it was
accepted from one of the two but was not accepted from the other; he said, “I will kill you”; he said, “God only
accepts from the godfearing.
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la’in basatta ilayya yadaka li-taqtulant ma ana bi-basitin yadr ilayka li-’aqtulaka innt akhafu Allah rabba al-
‘alamina

And if you stretch out your hand to me to kill me, surely I will not stretch out my hand to kill you; verily, I fear
God, the Lord of Creation.
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innt uridu an tabi’a bi-’ithmi wa ithmika fa-takina min *ashabu al-nari wa dhalika jaza’u al-zalimina

Truly, I wish that you bear my sin and your sin; and you become of the companions of the Fire, and such is the
recompense of the wrongdoers.”
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fa-taww‘at lahu nafsuhu qatla °akhihi fa-qatalahu fa-’asbaha min al-khasirina
And his soul submitted him to the killing of his brother, and he killed him and became of the losers.
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fa-ba‘atha Allah ghuraban yabhathu fi al->ard li-yuriahu kayfa yawari saw’ta *akhihi qala waylata a‘ajaztu
an *akina mithla hadha al-ghurabu fa-"awart saw’ta °akhi fa->asbaha min al-nadimina

And God sent a raven which delved in the earth to show him how to hide the shame of his brother; he said,
“Woe upon me! Was I incapable to be as this raven and cover up the shame of my brother?”, and he became of
the repentant.
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min ajli dhalika katabna ‘ala bani *Isra’tla >annahu man qatala nafsan bi-ghayri nafsin “aw fasadin fi al->ardi
fa-ka’annama gatala al-nas jami‘an wa man °ahyaha fa-ka’annama °ahya al-nas jami‘an wa laqad ja’thum
rusuluna bi-I-bayyinati thumma inna kathiran minhum ba‘da dhalika fi al-ardr la-musrifiina

For this reason, we ordained upon the sons of Israel that whomsoever kills a person, other than for
[manslaughter of] a person or mischief in the land, it is as though he killed all of mankind, and whomsoever
saves one, it will be as though he saved all of mankind; and our messengers had come to them with evidence;
then indeed many after that committed excesses in the land.

" Quran 5; Transcription and translation by Muhammad Al-Hussaini



